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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১২৮৩ [আজািতক নাারঃ ১২৮৪]

পব-১৩: সাহূ (ভুল) ( (كتَاب السهوِ
পিরেদঃ ৪৭: নবী (সা.)-এর ওপর সালাম পাঠােনার ফযীলত

لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلع يملالتَّس لفَض

আরবী

اخْبرنَا اسحاق بن منْصورٍ الْوسج، ‏‏‏‏‏‏قَال:‏‏‏‏ انْبانَا عفَّانُ، ‏‏‏‏‏‏قَال:‏‏‏‏ حدَّثَنَا حماد، ‏‏‏‏‏‏قَال:‏‏‏‏ حدَّثَنَا

هدِ البع ندَّثَنَا، ‏‏‏‏‏‏عفَح اججالْح نزَم لع ناب نسالْح َلوانُ مملَينَاسلَيع ‏‏‏‏ قَدِم:‏‏‏‏‏‏قَال ،ثَابِت

بن ابِ طَلْحةَ، ‏‏‏‏‏‏عن ابِيه، ‏‏‏‏‏‏انَّ رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم جاء ذَات يوم والْبشْرى

ف وجهِه،‏‏‏‏ فَقُلْنَا:‏‏‏‏ انَّا لَنَرى الْبشْرى ف وجهِكَ،‏‏‏‏ فَقَال:‏‏‏‏ انَّه اتَان الْملَكُ،‏‏‏‏ فَقَال:‏‏‏‏ يا محمدُ،‏‏‏‏

مّلسي ا،‏‏‏‏ وشْرع هلَيع تلَّيص دٌ احكَ الَيع ّلصي  نَّهيكَ اضرا يم‏‏‏‏ ا:قُولكَ،‏‏‏‏ يبنَّ را

علَيكَ احدٌ ا سلَّمت علَيه عشْرا .

تخریج دارالدعوہ: تفرد بہ النسائ، مسند احمد /۲۹، ۳۰، سنن الدارم/الرقاق ۵۸

(۲۸۱۵)، ویأت عند المؤلف برقم: ۱۲۹٦ (حسن) (آگے آنے وال حدیث سے

تقویت پا کر یہ روایت حسن ہے، ورنہ اس کے راوی ’’سلیمان‘‘ مجول یں)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1284 ‐ حسن

বাংলা

১২৮৩. ইসহাক ইবনু মানসূর আল কাওসাজ (রহ.)… আবদুাহ ইবনু আবূ তলহাহ সূে তাঁর িপতা আবূ লহা

(রাঃ) হেত বিণত। রাসূলুাহ (সা.) একিদন সানে আমােদর কােছ আসেলন। আমরা বললাম, (আজ) আমরা

আপনার চহারায় ফুতা দখিছ! িতিন বলেলন, আমার িনকট (একজন) মালাক (ফেরশতা) এেস বলল, হ

মুহাাদ! আপনার ভু বেলেছন, আপনােক িক এ কথা খুিশ করেব না য, য বি আপনার ওপর একবার

দদ পড়েব আিম তাঁর ওপর দশিট রহমত বষণ করব। আর য বি আপনার ওপর একবার সালাম পাঠােব

আিম তাঁর ওপর দশিট শাি বষণ করব (সালাম পাঠাব)।
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English
47. The Virtue Of Sending Salams Upon The Prophetarulho

It was narrated from Abdullah bin Abi Talha, from his father, that: The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came one day with a cheerful expression on his
face, and we said: We see you looking cheerful . He said: The Angel came to
me and said: 'O Muhammad, your Lord says: 'Will it not please you (to know)
that no one will send salah upon you that I will send salah upon him tenfold,
and no one will send salams upon you but I will send salams upon him
tenfold?'

ফুটেনাট

হাসান: দািরমী ২৭৭৩, তা'লীকুর রাগীব ২/২৯।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ লহা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=87677

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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